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IL  T R A T T A T O  D E L L ’ A M IC IZ IA  -  G L I AM ICI D E L L A  G IO V IN E Z Z A  -  

I N EM IC I IN TIM I -  D ’ A N N U N Z IO  E  P R O U ST -  IL  C A N D ID O  F R A 

T E L L O  -  L E  DO LCISSIM E N O T T I DI F R A N C A  V IL L A  -  D ’ A N N U N Z IO  

SI C O N G R A T U L A  C O L  S E N A T O  -  L E  IN FE R M IT À  M U SICALI DI D ’ A N 

N U N ZIO  -  L ’ A P P A R T A M E N T O  M ISTERIOSO -  « LES AMIES D E  MES 

AMIS SO N T  MES AM IES )> -  C E S A R E  F O N T A N A , SCO N O SCIU TO  

D A N D Y  -  I L  G U A R D IA N O  D E L  SO RRISO D I D ’ A N N U N Z IO  -  G L I  

« A M IC I M IN O R ES » -  V E N T A N N I  D O P O ! -  UN  G R A N  S A C E R D O T E  

D E L L A  M O N D A N IT À  -  L ’ A M IC O  DI C H A N T IL L Y  -  L ’ A M IC A  SE N 

Z A  M A C C H IA  -  G L I A M IC I R E G IO N A L I -  IL  O R A N  M A E STR O  

D E L L E  C E R IM O N IE  -  G L I A M IC I SP E C IA L IS T I -  G L I A M ICI D E L L A  

« M A IN  G A U C H E  » -  U N  E S A S P E R A T O  B O V A R Y  -  D ’ A N N U N Z IO  

E  G IU L IO  C E SA R E

lAmicus fidelis, protectio fortis. Qjii autem 
invertii illum, inverni thesaurum»

(E c c l e s ia s t e ,  Cap. V I).

E certo che poche persone al mondo si sono servite della 
parola am icizia e di tutti i suoi derivati (amico, ami

chevole, amicale, amicalmente, amichevolmente, ecc. ecc.) 
quanto d ’Annunzio.

Le sue lettere, le sue dediche, tanto sui volumi quanto 
sulle fotografie, ne sono semplicemente zeppi.

A  chi, avendo occasione di essere a tu per tu con lui, gli 
domandasse se conosceva un Tizio qualunque, purché 
bene inteso questo Tizio appartenesse ad una certa classe 
sociale, fosse un artista o anche soltanto un uomo noto nella 
buona società, d ’Annunzio o rispondeva con un « no » 
secco (giacché era possibile che, malgrado le sue innume
revoli conoscenze, egli ignorasse l ’individuo in questione), 
oppure, molto più spesso: « Ma certo... È  un mio grande ami-
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